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Kiadóhivatal: Hirdetések
a kiadóhivatalban fogad­
tatnak el. Azonkívül az 

összes hirdetési irodákban

m
Pleitz Fér Pál könyvnyom­
dája Nagybecskerek. Uri- 
tlicza 276. SS., hová az
előfizetések és a lap szét­
küldésére vonatkozó felszó­

lamlások intézendök.

tó ÉHmm

>lfKjfl(‘nik mindennap, 
vasár- és ünnepnapok 

kivételével.
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP.

r

Mai szántunkbez a hivatalos melléklet 191. száma van csatolva,

a! kötése csak úgy lehet hasznos Ma- 
Fekete-tenger gvarországra, ha a román nyers ter­

mények olcsó behozatalát hazánkba 
ipari termékeinknek kielégítő fogyasz­
tása által Romániában ellensúlyozhat­
juk. Ebből pedig világosan kitetszik, 
hogy Lukács erélyesen hozzálát, hogy 
a mint tető alá kerül a Szerbiával 
kötött szerződés, haladéktalanul fel­
vétessenek a tárgyalások Romániával, 
a mire vonatkozólag, éppen a keres­
kedelemügyi miniszter ipari és for­
galmi politikája folytán, a feltételes 
körülmények lényegesen újjá ala­
kultak.

Es mind eme logikus és alapos kö­
vetkeztetések, a jövőnek ez a szín- 
pompás és jelentőséged képe, egy kis 
mellékeseinenyhez fűződnek, a köz- 
gazdasági miniszternek egy bizottsági 
ülésen mondott egyszerű, szűkre fo­
gott szavaihoz.

Lukács Béla ugyanis nem szavai, 
s különösen hanem tettei szerint akar megitéltetni;

dicséretet nem kiván, hanem csak 
igazságos megítélését szándéklatainak 
és a módnak, amelyen azokat keresz­
tül viszi. A nemzet érti őí, a törvény- 
hozás szintén; csendes, de termékeny 
működése napról-napra megerősíti őt 
az általános tiszteletben és rokon- 
azenvben, amelylyel már miniszterré 
kineveztetésekor nyíltan és korlátlan 
mértékben az összes pártok által fo­
gadtatott.

az egész forgalmi összeköttetésre 
szabályozott Duna és 
között. Lukács csak néhány vezérszót 
vetett a vitába, de azok felvillanyoz­
ták az egész bizottságot és a jövőnek 
egy ragyogó képét tárták fel előttük. 
Nem a miniszter tárta fel ezt a képet, 
ő csak hallgatóságának képzelő és iátó 
idegeit gerjesztette fel és hallgatói 
magok alkották meg a képet.

Ez a mélyített s minden oldalról 
védett csatorna pompás kikötőt képez 
mindennemű és nagyszámú hajók 
számára, téli kikötőül és különösen 
a leendő est menyi Budapest eiőki- 
kötőjéüi is szolgálhat. És nem önczéít 
képez, hanem eg% nagyszerű eszközt 
közgazdaságunk kifejlődéséhez előre 
nem látható méretekben: Orsóvá nem 
csupán kikötőváros lesz, hanem át 
rakodó állom s is a magyar állami 
és román vasutakhoz, a kikötő és az 
átrakodó állomás hosszában raktárak, 
elevátorok, ipartelepek 
petroleumfinomitő gyárak emelkednek. 
Egy ilyen finomitógyár már most is 
van ott, de mily nehézségekkel keli 
ennek küzdenie ! Az orosz ró. ers anyag 
gyakran egész esztendőt úszik, mig 
Bakuból Orsovára ér . . .

Orsovának egy ilyen kereskedelmi, 
ipari és forgalmi emporiummá való 
növekedésére nézve azonban kardiná­
lis előfeltétel egy vám- és kereske­
delmi szerződés létezése Romániával, 
a mint viszont egy ily szerződés meg-

Lukács Béla államgazdasági 
politikája.

Nagy-8eeskerek, november 3.

Csendesen és meggondoltan, figyel­
mesen megfontolva és vizsgálva, de 
folyton előre haladva, soha sem pi­
henve, nem ingadozva, közeledik Lu­
kács kereskedelemügyi miniszter ahoz 
a gazdasági politikai czélhoz, melyet 
Magyarország részére tűzött maga elé. 
Sok hűhó nélkül és a helyeslő köz­
vélemény minden zajos kíséretét majd­
nem félve kerülve, egyengeti az uta­
kat, melyek csaknem oly sziklásak és 
makranczosak, mint a Duna medre 
Orsóvá mellett, és a végczélhoz mély 
vágányokat fektet, melyeknek sokkal 
tovább kell tartaniuk egy emberöltő­
nél és a melyek késő utódok számára 
is lehetővé fogják tenni a kényelmes 
járást az általa létesített ösvényeken.

Csak egy mellékeseményt hoz­
hatunk fel például, hogy mint 
dolgozik kereskedelmi minisz­
terünk. A képviselőház közlekedés- 
ügyi bizottságának néhány nap előtt 
másfél millió forintnyi követelés felett 
kelle határoznia, melyet a miniszter 
a Dunaszabályozási műben egy láncz- 
szemet képező orsovai csatorna mélyí­
tésére kért. Az előadó, Neményi 
Ambrus képviselő, világosan kifejtette 

élyités hasznos voltát és különö­
sen rámutatott a leendő nagy fontos­
ságra, melylyel a

e m

csatorna bírni fog

Nagy küzdés volt egész élte,
Sokak által félreértve,
Oh de oly szent volt halála —
Életét megmagyarázta.

Az öngyilkos Balázs 
idézőjelekben tünteti fel az elhunyt utolsó 
levelének két jelentőségteljes szavát: 

„Fáradt“ volt, „pihenni“ akart!
Tóth Kálmán sírkövén jelezve van, hogy 

az „emeltetett közadakozásból.“ Reviczky 
Gyula e kedvencz sorát kapta feliratul: 
„A világ csak hangulat.“ Paul er 
Tivadarnak özvegye emeltet sirkövet s 

e klasszikus nyugasztaló szók olvas-

i „TOBOHTir mezül Vergil maga Írja meg sirversét s an 
nak tömörsége, jelíemzetessége csakugyan 
páratlan a maga nemében. így hangzik 
magyarul :

Mantua szült, aztán Calabria rabolt el, a sírom
Partenopé ; dalaim — pásztor, ugar. daliák!
Shakespearet gyönyörűen jellemzi 

Aranynak az „ember, vedd akármi részben“ 
mondása. Sírja felett a következő latin fel­
irat olvasható :

Judicio Phylium, genio Socratem, aty ne Maronem
Terra tegit, populus moeret, Olympus habot.
Később Jonson, mások szerint Druden 

irt uj sirverset, mely a Greguss Ágost 
fordításában igy hangzik :

Megállj vándor, megállj, ne távozz sietve,
Irigy halál Shakespearet zárta ez üregbe,
Kinek puszta neve nagyobb dísz e háznak,
Mint ékességei az egész világnak ;
Kinél csak az észnek szolgált a művészet,
Kivel együtt meghalt az egész természet.

A mint látjuk, az utolsó sor nagy bőm 
baszt, 
szorul.

A budapesti kerepesi-temető valóságos 
anthologiája a szebbnél-szebb, megható fel­
iratoknak. Ae Arany János, Vörös- 
marthy Mihály, Szerdahelyi Kálmán, 
Kövér Lajos, Táncsics Mihály sírjain 
nincs felirat; a név maga egy dicsőítő óda. 
A Deák Ferencz sírján alkalmas idézete 
két oUásunk, mig a Batthyány Lajos 
gr., Magyarország vértanú halált halt első 
miniszterelnökének sírján, kiváló költő tol1 
Iából e sorok olvashatók:

i

Sándor sirirataSírfeliratok.
- Irta: Gáspár Imre.

halottaké! — 
csöndes biro

, Egy nap minden évben
sírok

:
Kivándorlunk

8 elmélázva bettizgetjük a 
azt a néhány szót, a

dalmába
sírfeliratokat; 
melyeknek feladatuk az, hogy hosszú éle­
tünkről hirt adjanak a kegyelete* utókor­
nak minél rövidebben.

Érdekes olvasmány esik 
Egy anthologia, érczlapokon s arany betűkkel 
megírva. E kegyelete» napon foglalkozzunk 
vele.

'

azon
temetőben. hatók :

„Molliter ossa cubant, sit tibi terra levis!“
S utána :

„Az örök világosság féayeskedjék néki!“
Tasner Antal, Széchenyi egykori tit­

kára, akadémiai tag, maga jelzi siriratában, 
hogy emlékén „gondolatainak s értelmeinek 
kedves tárgyait kívánja feljegyezve látni: 
Erre félkörben következnek a következő 
szók : „Isten. Terme szét. Tudomány. 
Emberiség. Haza. Család. Széché­
nyi. Sin a s barátaim.“ — Megyeri 
sírjának klasszikus becsű felirata közisme­
reti! a Vürösmarthy Mihály müveiből; 
kaczaj, derültség van a siri világban, mert 

árnyak közt a —- Megyeri szelleme jár! 
A Kisfaludy Károly síremlékéről is elég 
az első sort idézni: „Kiafaludyt ne keressd 
e keskeny sírban oh ! honfi ..Lehetetlen 
a kerepesi-uti síremlékek eszmegazdaságá­
ról kimerítőbben adni számot. Ez is köte­
tet tenne ki. Még csak azt említjük fel,

A nagy költők, Írók, művészek sírfelira­
tainak s nagy költők által írott sírfeliratok­
nak egész lexikonét lehetne ide jegyesni. 
Jacobi Kretschmar, W & 1 d m a n n, 
Ostfelder és más irók gyűjteményeiben 
lapozhat, a kit e márványba, vasba, gránitba 
vésett, aranybetüs poesis érdekel. A görög 
anthologia gyöngyét képezi Simoni de s 

„Thermopylaei hősÖku-ről

megelőző pedig kommentálásra

epi grammja 
igy hangzik:

Oh! adjad Lakedaemonnak tudtára, vidéki.
Hogy törvényéhez híven — ihol feküsxünk!

(Szabó István ford.)
Székács József ugyané gyűjteményből 

az Euripidész emlékének szentelt, gyönyörű 
disztichont fordította le:

az

Nem tied, Euripidész, ezen emlék — te az övé vagy, 
A te dicsőséged híre fuvalja körül I

Nagybecskerek. 1892. XXI. évfolyam. 232. szám. Csütörtök, november 3.
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Aradácer(
hozatal» 61
illatok behj 
hozott dolKj 

intézi<

Torentál.%
dokolni kívánja, miért tartotta szükségei­
nek a mai rendki üli közgyűlés megtartását. 
Szükséges volt ez első sorban Nagykikin- 
dáért, a melynek szervezeti szabályrendelete 
a múlt közgyűlésen még 
ható, most pedig az ügy sürgősségénél 
fogva tárgyalni kellett. Jelenti továbbá, 
hogy a közgyűlés tárgysorozatába felvette 
mindazon ügyeket, 
beérkeztek és sürgős természetűek.

Hegedűs János megyei aljegyaő ezután 
ismerteti Nagy-Kikinda szervezeti szabály­
rendeletét. Előadja az állandó választmány, 
a megyei ügyészség véleményét, valamint 
a Koós István, Prekalazki Euthim és Na­
szád! József által beadott felebbezéseket.

A közgyűlés a felebbezéseket elvetette s 
a szervezeti szabályrendeletet az állandó 
választmány módosításával fogadja el.

A torontáli helyi érdekű vasutak alap­
szabályainak módosítása, valamint 
betöltendő igazgatósági tagságra vonatkozó­
lag elfogadtatott az állandó választmány 
véleménye az alapszabályok módosítására 
vonatkozólag s határoztatott, hogy a vár­
megye alispánja kéressék fel, hogy a vasút 
részvényeseinek ma délután tartandó köz­
gyűlésén Kovách Ágost érdekében gya­
korolja szavazatát.

A közgyűlés több tárgya vita nélkül tár­
gyaltatott le.

Végül Daniel László alispán felelt 
H a d f y Döme bizottsági tagnak a nagy* 
kikindai „Glasnik“ czimü szerb lapban 
megjelent csikkre vonatkozó kérdésére. 
Előre boceájtotta, hogy nem érzi ugyan 
magát kötelezve a válaszadásra, mindazon­
által a figyelmeztetést, mégis köszöni, 
következőket adja elő. A „Glasnik“ azzal 
vádolja öt, hogy a Nagykikinda szervezeti 
szabályrendeletét szeptember hóban, oly 
ülésen tárgyalta, a melyre a képviselőtes­
tületi tagok nem voltak eléggé elkészülve. 
Ez azonban nem áll, mivel az ülés kellő 
időben és módon kihirdettetett, a képviselő- 
testület tagjai arról tudomást szereztek, s a 
szabályrendeletről 
már hetekkel előbb értesítve lettek. Cso­
dálkozik továbbá a nevezett lap afelett is, 
hogy miként lehetett a szervezeti szabály­
rendeletet már a november 3-iki közgyűlés 
tárgysorozatára kitűzni, mikor annak fe- 
lebbezési határideje csak október 29-én járt 
le. Erre vonatkozólag megjegyzi az alispán, 
hogy az ügy minél előbb való tárgyalása 
éppen a nagykikindainak érdekében állott, 
s igenis tudomása volt arról, hogy a tár­
gyalás alá kerülő szervezési szabályrende­
let legkésőbb október 31-ére megérkezik, 
s hogy az még az állandó választmány által 
is tárgyalható lesz, mivel erre nézve a fő­
ispánnal előzetesen megegyezett.

A közgyűlés fél egy órakor ért véget.

gyarország közéletében ju o . 
Lehetséges, hogy még éveken át az el en- 
zéken maradok, de én ott ezentúl is ep o y 
nyiltan, becsületesen és határozottan togo 
küzdeni, mint eddig. Arra azonban nem 
érzem hivatottnak magamat, hogy figurans- 
szerepet játszszam oly rendszerben, mely­
ben a hatalomért, jobban mondva a minisz 
téri tárcsáért való kulissza- és előszoba-
intrikáké a döntő szó. Ezen az alapon

közélet

jellemzőbbÁ válság-hirek. Semmi sem 
a politikai helyzetre nézve s mindenféle 
hivatalos czáfolatnál is hitelesebb az a

melyet a „Magyar Hírlap“kijelentés, 
tegnapi számában találunk.

„Válság-hirek. A különféle híreszte­
léssel szemben konstatálni kívánjuk, hogy 
a Ssapáry-kabinetnek sem a feje, sem a 
tagjai, az egy Csáky minisztert kivéve, 
soha olyan helyeken nem hangoztatták 
lemondási szándékukat, a hol szavukon 
foghatták volna őket Konstatálni kiván- 
juk ezt a közönség tájékoztatására, ne 
h°gy az a híresztelések által félrevezet- 
tesse magát.“
Már pedig a „M. H.u eddig legalább 

semmit sem mulasztott el arra nézve, hogy 
a közönség a kabinettagjai között felmerült 
nézeteltérésekre s általában a kabinet meg­
ingott helyzetére s kivált a Wekerleés 

miniszterek kilépésére vonat­

volt tárgyal­nom
ság

A mellei
csak azok 
kik a ren( 
pos dvsir i 
ványnyal 1
érdekükbe 
gukat mi 
ellenkező 
vásáron.

melyek időközben
hasznosat nem lehet teremteni, 
gyógyulását, az 1867 iki alap konsolidását 
nem lehet elérni. Csak akkor jő majd az

nemzet szabad, erélyes 
ébred és a korona a

én időm, mikor a 
akaratnyilvánításra 
közszellem igazi állapotáról informálva lesz. 
Ez igen hamar megtörténhetik, és hosszú 
ideig is eltarthat. En csak azt tudom, hogy 
a hatalom minden más alapját visszauta­ lt!

ken. A |
nov. 2-ár 
hogy eg) 
jeszt be 
indítván) d 
közgyűlés

a villa d 
nézve óo 
vábbá,

hogy a 
tőivel a \ 

gyában s
küldj úij

bizottság j 
tőivel kő 
és jóváha 
hamar bd

sitom“. . .

Bismarck 1875 ben. A „Deutsche Rund 
schau“ esimü berlini folyóirat azt a lelep­
lezést hozza, hogy Bismarck herczeg a 
„Post“ szimü félhivatalos lap 1875-iki év­
folyamában csikket irt, vagy íratott, mely 
a még készületlen Francziaorazág ellen 
intézendő háborút helyesé kilátásba. A „D. 
N.“ szerint a háborúban Bismarck monar­
chiánk rovására igyekezett volna megsze­
rezni Oroszország semlegességét, melynek 
szabad kezet engedett keleten. A háborút 
Oroszország akadályozta meg. A Bismarck­
kal összeköttetésben álló „Nordd. Alig. 
Ztg.“ azonban tegnapelőtt már megcsáfolta 
a „Deutsche Revue“ amaz állítását, hogy 
Bismarck 1875-ben támadást tervezett Fran 
cziaország ellen

Szilágyi
kozó „híresztelések által fólreve- 
zettesse magát!“

az ott
(-)

Szőgyény-Marich László, monarkiánk 
berlini nagykövete, a hét derekán utazik 
uj rendeltetése helyére, hol hivatalának át­
vétele és megbízó levelének átadása czél- 
jából ezúttal mintegy két hétig szándékozik 
időzni, aztán visszatér Bécsbe és a kará­
csonyi ünnepek előtt fog családjával együtt 
végleg átköltözni Berlinbe.

Apponyi a helyzetről. Apponyi Albert 
grófot a „N. Wiener Tagblatt“ egy munka­
társa fölkereste s kérdéseket intézett hozzá 
a helyzetről. A nemes gróf azt hiszi, hogy 
„a számszerint még mindig nagy kormány­
párt nem elég erős a jelenlegi minisztérium 
támogatására, másrészt azonban nem látszik 
elég erősnek uj kabinet alakítására sem“, 
mindamellett hiszi azt is, hogy a kormány 
elnök nem fog megbukni. „Uj kormány­
párt nemzeti alapon“ — ezt állítja 
fel szükségnek. A Hentzi emlék ügyének 
ódiumát egészen Stapáry Gyula grófra 
hárítja, de azt tagadja, hogy e tárgyban a 
külhatalmak kérdéseket intéztettettek volna 
a külügyminiszterhez. Kassai nyilat 
kozataival ellentétben, kijelenti, 
hogy nem vágyik a kormányra s igy végzi 
szavait:

„Én nem vágyakozom a hatalom után, 
mert talán megelégedhetem azzal 
a szereppel, mely részemre Ma-

Torontálmegye rendkívüli köz­
gyűlése.

K
iünnep 

T ó 8 Z Ö g| 
ben álló 
ezüst ma 
Emma a 
zeti oltá 
tb. alj ed 
nyát, I ll 
készük 9 
dékröl, 
ségnek
mi is

Nagybeeskertfc, nov. 3.
Torontálmegye rendkívüli közgyűlése 

Rónay Jenő, főispán elnöklete alatt 
folyt le.

Jelen voltak: Daniel László, alispán, 
Poroszkay Béla, főügyész, ifj. Daniel 
Pál, Kovách Ágoston, Hadfy Döme, 
Tószögi Aladár dr., Réczey, Schiller 
Lipót, Molnár Sándor,
Mihály, Szathmáry Kálmán, Is zakó 
vita Milán, Farkas Iván, G y e r t y á n f fy 
László, Steinitzer Géza, Weisz Manó, 
Talapkovite Vazul, M a 1 1 á s z Mi­
hály stb.

Rónay Jenő főispán pontban tiz órakor 
éljenzések között foglalja el elnöki székét 
s megnyitó beszédében kijelenti, hogy in­

ma ■ a

Sehwarcz

tudósíts 
ünnep;! 
a Buc
egyik i

kikindai sajtó utján

hogy a Jókai Mórné síremlékére a gyászoló Noszlopy és a többieké) ugyancsak köve- 
ferj — megható egyszerűséggel s minden teli a büntető igazság ítéletét, mert utal 
ragyogó eszménél bensőbb hatást keltve — arra is, hogy: 
az Isten akaratában megbízó népies formu­
lát vésette fel: rI 11 nyugszik az 
úrban.,.“

A történelmi sirversek, melyek királyok, 
államférfiak, hadvezérek és más inkább 
életökben, mint halálukban siratott egyének 
epitáfiumai — mi egyebek, mint hazugságok, 
a melyeken annyi évszázad kaczag, a hány 
olvassa! De nincs szabály kivétel nélkül, 
mert másoknak a jövendő kor újra meg- 
aranyozza sirirataikat. A régi magyar sir­
versek érdekes gyűjteményét bocsátják 
közre Csornai Csergheö Géza és Soma 
(„Alte Denkmäler aus Ungarn.“ 1890.)
Többnyire latin feliratok, német csupán az 
ős szepességi családokból számasott egyé­
nek síremlékein található. Mellesleg utalunk 
Jókai Mór „A lőcsei fehér asszony“ czimü 
regényére, mely ragyogó s a mint értesü­
lünk, hü leírást közöl a lőcsei patricziusok 
síremlékeiről. A Caerghe ö-féle műből 
Dobó István, a höshalált halt egri hős sír­
feliratát iktatjuk ide:

Hoc tumulo Stephany clauserit fata Dobone,
Qui quondam Turcaa a vestrie agria murié 
Reppulit; ineigneq feree et hoete triumphum 
Extremo Hungária clade procul eget aboris.

Az aradi vértanuk sirfelirata ismeretes, 
a budapestieké (Csernyus, Szacsvay,

A
kezőVan biró a felhők felett,

Van még villámos ég!
Franklin sirirata egyszerű, tömör és 

impozáns:
Erripuit coelo fűimen, sceptrumque Tyrannis!
A jó öreg Mészáros Lázár, az i 848/49- 

iki szabadságharcz tábornoka és hadügy­
minisztere, a mint tudjuk, Anglia Eywood 
nevű községében hunyt el 1858. nov. jö-én, 
mint menekült tartózkodott pártfogója, a 

Lady Langdale kastélyában. A lady 
Mészárost Titley faluban temeitette el

felmetszette latinul és magyarul 
az elhunyt által készített epit&fiumot,
mely az öreg ur nemes lelkületéröl tanús­
kodik :

Babits
Bauer
Bernin
Bruner
Ceeecn
Gedei o
Glase -
Hann»
Kileld
LeontiJ
Pél <♦
StitsiJ
Schmi
Wagn

nemes
HÍREK.s a

sírra
— A kolera. Olvasóink megnyugtatására 

mindenekelőtt közöljük azt a kellemes hirt, 
hogy Nagybecskerek városának területén 
sem tegnap, sem ma koleraeset nem fordult 
elő. Tegnap ugyan észrevették ae orvosok egy 
koleragyanus esetet a muxslyai srölőkben, 
de arról még nem tudni: vájjon csakugyan 
kolera-e vagy sem. A város belterületén 
azonban az utolsó 48 óra alatt nem volt 
koleraeset. A mi a koleraesetek állását illeti,

barakkórházban 5

Intus qui est, fnit Lazarus, 
Pauper, sicuti patronus, 
Hungarus Mészáros natus, 
Honestus a suis vocatus, 
Séd tarnen semel mortuus, 
Resurgat melior alias.

Magyar szöveg:
Ki, itt alatt fekszik, volt 
Mészáros Lásár, a holt,
O mi sem volt életében,
Mint becsütetes lény nemében, 
Pátronusakónt szegény, 
Ébredjen mint jobb legény. 

(Vége követkeiik.)

H a r

A
a h
elfő
ságI
létr
ház
é In

eg'
I

megemlítjük, hogy 
kolerabeteg felgyógyult s holnap el is fog 
bocsáttatni.

föl
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Torontá!.18^2. november 3. karcai ennek is jóizüen nevetett. „Fipsz*

a tragikus ócska
honvédek hősiessége előtt kalapota német 

emelünk.
- ROSSZ tréfa. Ürményi, nagykikindai | vas után

fiatal terménykereskedő egyik oláh munkását Küaabe alakinak pendantjat Ko
megakarta tréfálni. Karbololdatial telt uve- Albert afita sok derültség között. A gan­
gét nyújtott neki azzal az unszolással igyek O 1 á h n é ügyesen játszotta,
belőle, az pálinka Az oláh mohon kapott asszonyt 
a fiaskó után, j t húzott belőle
Äai ÄyTiU * Felmentett intendáns A

rnü, . bÄ"«i a karb.io.da, ^lá.Atöl felmentette » helyére ,de,g eneeen
f t Mit, A vizsgálat folyamatban gr. Béldi Ákos főispánt nevezte ki.■Tást honst.tílt». A v.zrgaiat j 8% KorneTlUel harangok“ pSr alatt.

Parisból’ jelentik a „N. Fr. Pressernek, 
logv Hervé. a hírneves zeneszerző, a 
„Nebántsvirág“ és „Lili“ cs. vaude- 
villek szerzője bepörölte Planquette szer- 
sőt a „Kornevillei harangok“ után jaro
tiszteletdij miatt. Hervé azt állítja és be is 
akarja bizonyítani, hogy ennek a* operet­
tének ké felvonását ő szerzetté. Herve 
különben, a ki most egy millió frank kár- 
térítést követel, az utoDbi időben különcz 
ködései által vonta magára a figyelmet.

fiáéiról mindennemű élelmiszerek be- ! volt a második vígjáték,
tehát, kómikai öreg-nemű ; Fipszet,

Ara .. ,
atala eltiltatott, kiveve a tojás es

behozatala. Az aradáczi kapun be-
a rendőrkapitány -

élö
hoz vésiállatok
hoiou dolgok egyébként 
sjg intézkedése folytán dezinficziál tatnak.

(—)mireA mellenczei vásárra, mely ma kezdődik 
csak azok bocsáttatnak Nagybecskerekröl, 
kik a rendőrségnél jelentkeznek, ahol ala­
pos desinficziálás után hatósági bizonyit- 
ván/nyal láttatnak el. Az iparosokat saját 

érdekükben figyelmeztetjük, hogy úgy ma- 
áruikat fertőtlenítsék, mert

az

- Kápolna szentelés. Draxler Linót 
és családja által Nagykikindán a mokrim úti 

vásáron. temetőben emelt díszes kápolnát okt bt -en
_ Villamos világítás Nagybecskere- seentelte fel ünnepélyesen dr. Lbner 

ken. A részvénytársaság létesítői f. évi Alajos i-Jr. flemetöL

nov. 2-án tartott értekezleten e »> mellott. a hol az esperes kápolnát
hogy egy alaposan indokolt indítványt beszentelte. Halottak napja

városi közgyűléshez, melyben a kegjeletes közönség
városi I A kápolna már évek óta állott felszenteiet-

I lenül. .
I Fiume ünnepe. Ciotta,„h íume

i á n a ku jubileuma folyik most a magyar 
' tengerparti városban. Ciotta polgármester 

kitűnő kormányzásával s magyar hazafias- 
hoffV az alakuló részvénytársaság létesi- ságával érdemli ki a közehsm rest. i eg- 

tőivel a villanyos világítás behozatala tár- ,mii jük, hogy p^mes- Budapest, nov. 3. (A „T .
gyában saerzödni kivan, végül: a ®'hé'3.iki jubileum alkalmából s az eredeti távirata.) Tegnap délután ml

küldjön ki saját kebeléből egy öt tagU effész lakosság nagyarányú s fényes tűnte- n i s z t e r t a n á C s tartatott, a me yen 
bizottságot, mely a részvénytársulat létesi- tégekre kéMül. tt l , _. . „ a kabinet tagjai megbeszéltek a kep-
töivel közösen a szerződést megszerkesszék __ Fhl Ede halála. Uhl Ede lova , vige]öbázban teendő nyilatkozatok
íüw -«=•« * f»-"1 SfeSÍSf » »*«•■
““iw, s*„ ~“ SSÄ, ÄfbÄ. 553wÄ 4 mi„l.«.relnOU „ll.tMM-
íiwrtMn lesz e hó 12-én Torok-Becsen. | régzt> Az 1848-iki mozgalmakban Budapest, november 3. (A „10

élénk részt vett. 1875-ben polgármester he- rontáiu eredeti távirata.) A szabad- 
lyettessé és 1882-ben polgármesterre lett. lyü tegnap esti értekezletén bza- 
u;vro+ainalrndíisa alatt a város nyugodt,, ^ gróf miniszterelnök előterjesz­

tést tett a képviselőház mnnkarend- 
jének tárgyában s végül kijelenté a 
felett való sajnálatát, miszerint nincs 
ama helyzetben, hogy a fenn­
forgó politikai kérdések tár­
éra fi b n már megtegy nyilat­
kozatait. E tárgyban .

lebb értekezletre hívja össze

mintgukzt 
ellenkező esetben vehetnek részt anem

előtt.be ajeszt
indítványozza, hogy mondja ki 

közgyűlés, miszerint:
a villanyvilágítás 

nézve óhajtandónak tartja és kívánja to

D e á k-
behosatalát a városra Táviratok.

vábbá.
A minisztertanács.

oro nt á 1“

ünnep lesz e hó lz-en í « _ . *
Tószögi Aladár dr., a járás köztisztele -

Emml ^^ movveiI erőteljes

,a uecB1 v9,n_, Uhl kezei gyöngék 
f voltak azok megfékezésére, miért is 1889-ben 

I lemondott és helyéiie Pnx dr választatott 
meg polgármesternek. Városi költségén te­
metik el.

__ a kolera és a madarak. Egy ham
állítást,

madarak távoznának

nvát Ilonát. A szép ünnepélyre számosán 
készülnek úgy Török-Becséröl, mint a vi­
dékről, a hol Tószögi dr. nagy népszerű­
ségnek örvend. A kettős mennyegzohoz 
mi is szívből kívánunk Szerencset.

szemita
bécsi városházán

z e-
— 1 vcrsecii honrédemlék. Tegnapi burgi tufiba megcxáfolja ^ azt 

tudósításunkhoz pótlunk még nehäny ÄZ mintha kolera idején a 1 .

Dímő ii.pokD.li im itt áll «miete: kiszedegetik. A madarak égés. ° Riiílauest. novemb. 3. (A „Toron-
Megörökitm . hő. kor.«»kot, LoUt emésztenek meg, mint u embei ea. UUUapebl, ^ hir van

K boldogot, ki . csalin elrérze Az éhség sem űzte el a verebeket, mert a tál eredeti távnata.j A
Nem .«jtre a kb.‘?' in,ak ,|L bőven gondoskodtak eleségroi. elterjedve, hogy Csáky Albin grét

wSS. ' A Sóta elmúlt az aratás, a verebek ismét 1,,^. és közoktatási miniszter távo-

s mind, a ki tűrt a letiport hazában, visszatérnek Hamburgba, melyet csat. ®v L^nak esetén, Kau Z (jVUla Ür.
Börtönben «ínlett, lánczot csérgete • • arinyban hagytak el, mint járvanymentes bankkormányzó venné át tárczáját.

A honvédemlék homlok oldalán a öve ivekben. IR a d ó főispán nem képviselőházi
kező felirat van : - Véres kardpárbaj volt tegnapelőtt belügyminiszterré lenne

Vértanú halált halt: Jászberényben, a honvédlaktanya tisztika- elnökké de oeigy
Báró Hruby Gyula, hnstárőrnagy- L*inójában. Kunhegyi Miklós, a nálunk is jdesignalva.

Csatákban elestek: emlékben levő színész és ifj. Eletan iy .
B.umann Nándor Sándor földbirtokos, a varos polgármestere- Irányi Dániel halai«.
Braun Péter nek fia, mérkőztek és a párbaj az utóbbinak ßu(japegt nov. 3. (A „Toron-
Eisinger János megsebesülésével végződött. - A L j. 1« predeti távirata.) A mint Nyiregy-P egT Vendéglőben szóUlkoztuk ^ l^L^otiák. Irányi Idáméi

Ä -------------- S.inuTz tegnap Nyíregyházán, hosnzae
Lang Jino. SzinUaz. szenvedés után elhunyt
Ostheuner JÍMet S.inbázunkban, tegnap - ismét beriet- t . Wniol Bóké. vkros, 1822-ban Toporcson,
X«-' I szünetben - a .uaheli karaván lépett H

wS“tt szépszámú közönség előtt. Előadtak k«‘ ^ f™íro,b. tette it lakisi« Ettől fogv. tértkor
ZÄ kis vígjátékot is; egyik a híres „A mi-U,

HOffä“i,Tu L1 légj hive „iszterelnök előszobájáéban czimü volt. A UépTÍ,elője, hol mint a le^sbbák:
. v • « j “T \ I jó öreg Kns.be farkas alakját most ppen „o

A, emlékoszlop többi oldalam azoknak idö rüvé teszi a tisztviselői fizetések tár-1 Az ápril u-iki függetlenségi nyilatkozatot 6 veiette 
. honvédeknek I nev.i alatt s kik Verne. folyó mozg.,om ; Derékit talán - .
elfoglalásakor estek el s a kik m lelkesitette fel annyira, hogy a sokat köp- k„tas,tr6kgatin halálra Ítélték é. kénytelen vö t az
záeharczban reszt vettek és a . „ I , ;r *ólríval több Ízben fenn I északi megyékben öt hónapon át bolyongam.létrehozásán fáradoztak, még a következő tatott szerepben játéka ki| Mcriusban^ átlépett a határon is egyik orssagbóla
tiAVAÜas ielmondatok olvashatók: M tudta tartani az érdeklődést. Annak, a k |má3Íkb, menekülve, végre Francxiaországba ju
hazafias J kall’ Van bíró az . ■ Marit személvesitett, aIhol a Teleki László gróf elnöksége alatt álló magy
élned, halnod kell. van oi tegnap is, ma is Marit szemeiye , I ^ titkárának válasstotta meg; azonkívül
eeek felett, áll a villámos 68l*.. " nevelör)ö szerepében vol alkalma egyI elytanit4ssal is foglalkozott és nemzetgazdaságithrsius sikoly Vodukálásárs; kár, hogy Lnnlmányokhs mé.ysdt. fSáő-heo Cszországh.

az

a pártot.

Babits Antal 
Bauer Péter 
Berninger József 
Bruner János 
Cseschner Mátyás 
Gedeon János 
Glaser Antal 
Hannecker János 
Klleser János 
Leonhardt Mátyás 
Pál György 
Stitzinger József 
Schmidt Kristóph 
Wagner Ignácz
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u™. iw^FLer,be“LíóttreM,*Ko«“u.w séS' P^rt pedig megteszi a kellői A bevonulás impozáns volta g M 
?^b?etv -kl “ ola8z kormányQyai egyetértésben lépéseket, hogy a nagy halott temetése I egy besereglett választok lelkesedé 
muir^^eriinb^otazott^mfn^Ko^s^^küidö^ttj^^io^y VÜSY a nemzeti muzeum, vagy az minden képzelmet felülhaladó, 
oaratokat szerezzen a magyar ügynek, a béke meg-! akadémia csarnokából rendeztessék. AI választók nevében Leitich igazgató 
Miután Pécs v^ixisána^ltépTiseiöjóv^^megvábtoltí-} halálesetről már délután értesitették a búcsúzott el a volt képviselőtől, 
tott visszatért hazájába, a nóíküí, hogy meghódoiásí többi pártokat is. melyek szintén tü Hieronymi, az elhangzott éljenek 
rmideier^r^zámüzöttektői'megkövetebte^As^iíjT^-iki I ki gyászlobogót. Irányi Daniel, után, rendkívül nagyhatású beszédet
választásoknál Pécsen kisebblégben maradt, de meg- délután fél kettőkor halt meg, utolsó mondott; erre következett az uj jelölt
vieeiöháznak ^ó^^^üggettensé^i^p'^-tnaki3mellnek I éráiban súlyos állapota daczára ujsá- Reiszig Ede államtitkár programm-
egyuttal elnöke. Az országos erkölcsnemesitö egye- gOt olvasott ágyában. I beszéde.
bU;ir:reStin6k Crtme °/alletlrn Budapest, nov. 3. (A „Toron- Ennek épp ily óriási hatása két-
. 9 *?°.v’ ‘ \ »loron- tál“ eredeti távirata.) Békésről je-1ségtelenné tette, hogy Reiszig ellen
tál eredet, távirata.) Az orsz iüg. ientik. hogy az ott ma t«rótt rendki- jelölt nélkül, egy szívvel lélekkel 
getlenség, és 48-as párt, JusthG.ula vttli közg^lé8böl kifoIydiag táviratot iálasztatik még. 87 ^
hin' ÁZZ* 1 tar,l0tt’ a ™! y" intéztek J u s t h Gyulához, Irányi'

nek elhalálozása aíkalSábóf J^ Mn-eí temeGsének tárgyában. A vá-1 A nyitrai püspök.
viseiőház legközelebbi üléséé kövei T ® / !tJ n g ‘r“3? Bn(laPest> nov. 3. (A „Toron-
kező indítványokat teend,: 1. Irányifcv' a t S? ~aUrf°ny;é- tál‘‘ eredeti távirata.) Nyitrából sür-

r'iryx’^r-1 -»Sas fcr"‘-bö1A temetés napján ülés ne tartas- 
sék. 3. A temetés az ország költségén
történjék. — Juszth Gyula elnöki ^ képviselőház ülése.
tegnap est átment a szabadelvű párti I Budäposf, nov. 3. (A To r o n-1 jönne.
klubba s teendők tárgyában érint- tál“ eredeti távirata.) Bánffy
kezelt ennek tagjaival. A szabad- Dezső báró elnök megnyitván a kép-1 Gyulai Pál egészségi állapota, 
eivüpárt s az összes pártok viselőház ma délelőtti ülését, kijelenti, Budapest, november 3. (A „Toron tál“ 
hozzájárulnak mindezen in- miszerint szomorú kötelességet telje- eredeti távirata.) Gyulai Pál jobban 
d 11 v á n y o k h o z. sit, midőn a házzal tudatja Irányira n. A betegségére vonatkozó hírek any-

Budapest, november 3. (A „To- Dániel halálát. Méltatja az elhunyt- nyira túlzottak, hogy tegnap és ma a {jyó-
r°ntáiu eredeti távirata.) ügy a “ak puritán jellemét, ideális gondol- gyuló költő és Író ki is kocsizhatott,
szabadelvű, mint a nemzeti párt r é s z- kodását, mely tulajdonságai megsze-
vétiratct intézett a függetlenségi rezték számára az általános tisztele-
és 48-as párthoz, melyben meleghan- ^et. Indítványozza, hogy az elhunyt
gon tolmácsolták Irányi Dániel hazafi érdemei jegyzőkönyvileg 
érdemeit. örökittessenek

se
A

püspökké, megbig- 
vett értesülés szerint, 

B e n d e Imre beszterczebányai pUg- 
pök neveztetik ki, helyébe pedig 
R o s s i v a I István orsz. képviselő

A kolera.
Budapest, november 3. (A „ T o r o n- 

á 1“ eredeti távirata.) Jaszeno- 
v á b a n a horvát-bosnyák határon a 
kolera oly aggasztó mérvben lépett 
föl, hogy a helységet el kellett zárni. 
Eddig 18 betegedés és 3 haláleset 
történt e helyen kolerában.

Fiume ünnepe.
Budapest, november 3. (A „To­

ro ntál“ eredeti távirata.) Ciotta 
polgármester jubiláns ünnepét nagy 
fénnyel ülték meg Fiumében. Táv­
iratilag értesülünk, hogy ma a városi 
képviselőtestület rendezett fényes ban­
kettet, holnap tartatik meg a polgárság 
lakomája.

A csehipar elleni megtorlások.
Budapest, november 3. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Az országos iparegyesület 
holnapi ülésén tárgyalják Gell éri Mór 
egyesületi titkár indítványát a cseh ipar 
ellen alkalmazandó megtorlások 
tárgyában. Az indítványozó országos liga 
szervezését ajánlja
porezellán, vászon, sör és gépipar ellen. A 
tárgy iránt általános az érdeklődés.

Granada haragja.
Budapest, nov. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Granadából sür­
gönyzik, hogy ott, mivel a királynét 
hijába várták, a polgárság felgyúj­
totta a tiszteletére emelt diadalivet.
A katonaság közbelépett.

meg
8 hamvai a fővárosba 

szállíttatván, az ország költségén te- 
mettessenek el. Indítványozza továbbá, 
hogy a temetés napján ne tartsanak 
ülést. Eötvös Károly hálával fogadja 

tagja közül elvbarátai nevében az elnöki inditvá- 
küídöttség indul Nyíregyházára. | nyokat.

Irányi Dániel holttestét pénteken nek nagyságát, 
szállítják Budapestre. Temetése s z o m- Utána felszólal B ok 
haton megy végbe. A ravatal hangsúlyozza, hogy ilyen férfiú 

_ evangélikus egyház- tálánál, a minő volt Irányi is 
üan lesz felállítva. A főváros Irányi szűnik minden 
Dánielnek, mint a mostani V. kerület, leteszi a 
a Lípdt-város első népképviselőjének, | ravatalra 
díszsírhelyet jelöl ki a kerep 
úti temetőben.

Budapest, november 3. (A „To 
rontáiu eredeti távirata.) Az orszá­
gos függetlenségi és 48-as párt a 
gyászeset alkalmából külön gyász­
jelentést adott ki

Ecsetelima a párt veszteségé-

Elek;
rava-
meg-

partszempont; ő is 
szabadelvű párt nevében e 

elismerés koszorúját. Al- 
eaj„|talános helyeslés követi szavait; Appo 

jnyi Albert gróf és Ugrón Gábor szinte 

Budapest, november 2. (A „To- meIe» szavak kíséretében járulnak 
romai“ eredeti távirata.) IrányiM1025^ az elnök indítványához, a me- 
Damei elhalálozása tegnap délután Hy0*5 eí 18 fogadtatnak. Egyes kisebb 
következett be. Halálának híre min- törvényjavaslatok letárgyalása után 
den politikai körben mély részvéíet|'^or^,nszhy Nándor a legközelebbi 
kelt, daczára, hogy már hónapokon munkarendről kérdést intéz Szapáry 
at betegeskedett és sejtették, hogy £r<^ miniszterelnökhöz, ki a költség- 
mnC8 menekvése. A képviselőház és ve^8^ a Vaskapu szabályozását éa az 
a függetlenségi párt azonnal kitűzte a ü^8Sza^ bezárását, illetőleg 
gyászlobogót. tását jelenti be.

A üggetlenségi és 48-as párt ma Ezután Horánszky Nándor és 
délután fél 3 órakor értesült a gvász-DÍ £r 0 n Gábor felszólalására a tiszt 
esetről. Gr. Károlyi Gábor és Hor- V18e.^k és tanítók fizetésrendezésének 
váth Adám a párt megbízásából azon-1 napiren<lre tűzését is kilátásba bé­
nái az elhunyt lakatos-utczai lakására ülés d- e- tizenkettőkor
mentek s azt iratainak megőrzése vé- kezdődik.
L'ett lepecsételték. A párt egyúttal! —
Tompa Antal képviselőt Nyiregy- A zsombolyai választás.
ííXi í„3i z(1

írií •—
í1- holn.pi Uléaében ilkalmagi,,, aLk“,’» “ £'rT, t,‘kT/ ‘Í,íÍ 
kormánypárt részéről fog indítvány úgyszintén p • • * ^ ^.éPvl8.eIidJét, 
tétetni, hogy Irányi Dániel gJ u i - Zlg Ede álIamtitkárt,költségen temettessék el, a függetlL I>a' keiU'et azabadelvUPárti

ross

valószmüieg az

az

megnyi a csehorseági üveg,

Délutáni tőzsde.
Budapest, nov. 3. (A „Toron Ul* 

eredeti távirata.) Zárult:
Gabna:

Búza tavaszra 7.62—64.
Tengeri máj.—jun 5.
Zab tavaszra 5.63—65.
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8Z.V.

1.,
6.30
9.60
8.“

8.22
8.50
8.56
9.2
9.16
9.29
9.44
9.57

ÍO.H
10.23
10.32
10.42
10.54
11.09
11.18

11.39
11.47

55

Y. V.
, 3. 9»

4.10
4.43
4.51
4.59
5.23
5.38
6.5S
6.22
6.2»

6.22
6.22
7.11
7.3J
7.££
8.04
8.13
8.27
8.37
8.46
8.50

3602 3612
Nagy-Becskerek—Versecz,

Budapest . .
Temesvár
N&gy-Becskerek
Nagy-Becskerek-Bégapart
Lázárföld
♦Puszta-Kenderes
♦Lajosmajor
Szárcsa
Szécsány
Szécsány
Bóka
Kanak
*Ó-Lécz
Szécsénfalva—Káros—Istvánvölgv
Györgyháza
Zichy falva
Nagy-Margita .
♦Loudon-Tanya 
♦Szivattyútelep .
Bethlen-Tanya .
♦Tan.es-Paulis . . .
Versecz-Rét
Versecz ....

ind.
ti
n
n
n

n

t1
V

érk.
ind.

n

9

n
71

ti

71

9

n
9

9

9

n
érk. 

Temesvár n

Menetrend a Torontáli helyi érdekű vasutak vonalain
3601 36113647* 

| V. V.

i n.m
Versecz — Nagy-Becskerek. SZ.V. V. V.

I.II.III. o. 
— 12.00 
5.50 2.20 
5.57 2.25

Temesvár ind.
Versecz
Versecz-Két
♦Temes-Paulis
Bethlen-Tanya
♦Szivattyútelep
♦Loudon-Tanya
Nagy-Margita
Zichyfalva
Györgyháza
Szécsénfalva
*Ó-Lécz .
Kanak
Bóka
Szécsány .

” 4 e
a-5

32M tD e8
f ► 

” ;#4S
9 í>
n j ^! ” ®
" flVd -KUo a.

n
2.326.03
2.426.11

6.22 2.55
6.29 3.04
6.37 3.13
6.49 3.25

7)

„ _ 7.01
„ S í 7.16

2% 7.24
a ®

3.40
3.57
4.07

9
4.19r, .33» M:o

£4 ® # na
7 49 4.38 
8.00 4.52

T)

érk.
Párdány 1. alul.

4.01 8.10 5.07 
4.27 : 8.24 5.24 
4.41 8.37 5.37 
4™ 8.43 5.46 
6.Ö1 8.51 6.57 
5.32 9.15 6.31 

6.” 

11.13

Szécsány .
Szárcsa . 
♦Lajosmajor 
♦Puszta-Kenderes. 
Lázárföld .

♦ ind.
n
*
»
n

Nagy-Becskerek-Bégapart 
Nagy-Becskerek 
Nagy-Kikinda . 
Budapest .
Temesvár .

n
T)

8.36n
7.101.209
4.24. érk.

ságos zavarodottság fogta el öt, mely elho­
mályosította emlékezetét; többé semmiféle 
hasonlatosságot nem látott Roubaud é^ a 
gyilkos közölt. A iátomány elmúlt, olyan 
kétkedés fogta el, hogy örökös lelkifur 
dalást érez vaia, ha beszélt volna erről a 
bírónak.

— Volt annak az embernek olyan kor­
szakába, mint Roubaud urnák ? kérdezte 
tőle Denizet ur.

— Bizonyosan 
biró ur. Minden roppant gyorsan mén 
keresztül. Nem tudok semmit és nem aka­
rok véleményt mondani.

De Denizet ur nem akart eltérni ettől a 
ponttól, mert minden áron tisztába akart 
jönni az alinspektorra sulyosodó gyanúval 
es pedig egyszer s mindenkorra. Szorította 
Roubaudot, a mozdony vezért és az eredmény 
az lett, hogy a gyilkos nagy volt, szakáll 
nélküli, blouset viselt, szóval egészen ellen­
téte volt Roubaud jelenségének. A másiktól 
csak megerősítését hallhatta Roubaud az 
állításának. A biró erre visszatért előbbeni

elhatározta, hogy most 
igazi útra tér és megfogja a gyil­

kost, mert most már olyan teljes a leírása, 
hogy minden vonat bizonyosságot hoz 
hatott ebben az ügyben. Ezt a jogtalanul 
szorongatott házaspárt fel kell menteni a 
gyanú alól.

— Menjenek be ide, mondá Roubaudék- 
nak meg Jacquesnek, kinyitva előttök a 
mellék szobát, miután 
aláíratta velők. Várjanak, 
önöket.

Ezután parancsot adott, hogy vezessék 
elő a foglyot. Olyan boldog volt, hogy e 
szavakkal fordult az Írnokához:

— Laurent! Megcsíptük !
Az ajtó felpattant és két csendőr az ajtón 

egy nagy ficzkót tolt be, a ki 25 — 30 éves 
lehetett. A biró intésére a csendőrök távoz­
tak és Cabouche egyedül maradt a szobá­
ban a bíróval. Arcza olyan volt, mint egy 
vadállaté. Nagy, szőke ficzkó volt erős 
nyakkal, erős öklökkel, meglepően fehér 
bőrrel, szakállal, sárgasainü bajusszal ajkai 
körül. Az összenyomott arcz és homlok 
bornirt lényre mutatott, a kivel könnyű 
lesz elbánni.

Nyomott szája, szegletes orra szolgálat­
készségre, kutyahüségre mutatott. Előző 
reggel barlangjából a fogházba hozatván és 
általa nem értett büncselekménynyel vádol- 
tatva, kétségbeesésében, szakadozott biou- 
seával hasonlított egy utszéli banditához. 
A fogház még becsületes embernek is ilyen 
kinézést kölcsönöz. Az alkonyat beállott, a 
halyiség homályba borult. A szolga egy 
nagy lámpát hozott be, melynek sugara 
éppen a vádlott arczára sütött.

Denizet ur, tiszta, nagy szemeit a vád­
lott arczára függesztette. Még nem szólt 
neki semmit, az első kísérlet hatalmát ki­
mutatni felette, még nem volt szükséges, 
az első harcz, ez a háború tele cselvetések- 
kel azonban nemsokára kezdetét volt ve 
endő. Ez az ember bűnös volt s csak 
odáig kellett őt vinni, hogy bevallja bűneit.

(Folytatása következik.)

nem mondhatom meg

meggyőződésére; 
már az

a jegyzőkönyvet 
a mig hívom

un

MM
■ >.

1

Felelős szerkesztő: Dr. Brájjer Lajos. 
Fömunkatárs: JurkoTÍcs Aladár,

37023712
T. V.Jv. V.

II. III. O.
9.34 5.48 
9.56 6.16 

10.07 6.27 
10.18 6.39

Szécsány—Párdány.

Szécsány 
Módos . 
♦Fény . 
Párdány

. ind.
1»
V

. érk.

3713 3711 
r. v. v. v. 
II. Hl. o.

Párdány—Szécsány.

Párdány 
♦Fény .
Módos .
Szécsány

Az éjjeli órák — esti 6 órától fogva reggeli 6 óm 
59 perczig — a perczek számjegyeinek aláhúzása által 
(6.00—5,59) vannak megjelölve.

A *-gal jelzett állomásokon a vonat csak feltéte­
lesen fel- vagy leszállás végett áll meg.

. ind. 7.oo 3.50
4.037.13»
4.187.27

9
. érk. 7.50 4.41

VASÚTI MENETREND.
Érvényes 1892 október 1-től.

Menetrend a Nagykikinda—nbecskereki vasútvonalon

3512,3514 3502 
v. v.jv. v. sz.v, 
I.II.III. osztály 

6.30; 8.25| 2.35 
9.50! 11.20 j 4.00 
3.Ö5| 4.05' 7.20 
4 09 4.46 j 8.04 

4.28 4.57 : 8.19 
5.36 5.36. 9.to 
6.06 5.56 9.22 

6.40 6.15 9.42 
7.09 6.34 10.01 
7.33 6.51 10.18

Nagy-Kikinda—Nagy-Becskerek.

Budapest ind. 
Temesvár „

Nagy-Kikinda 
Karlova .
Beodra
Török-Becse — Aracs
Kumán
Melencze .
Ellemér
Nagy-Becskerek . 
Tersecz

ff

7)

71

9

9

9

7)

7)

érk. 11.59

3501 3511 3513
sz.v.jv. V. V. V.

I.II.III. osztály
5.50112.00 7.20
6.08 12.21 7.44
6.30 12.51 8.16

Nagy-Becskerek— Nagy-Kikinda.

Nagy-Becskerek . 
Ellemér 
Melencze .
Kumán
Török-Becse —Aracs
Beodra
Karlova
Nagy-Kikinda

ind

71
6.46 8.371.1171

1.497.H 9.1971
10.V4
10.22

2.297.45n
2.427.56

v
érk.

Temesvár „ 
Budapest „

8.36 3.30 11.13
4.245.20

1.20 7.10

2. Bérlet VÁROSI SZÍNHÁZ Szünet.
Csütörtökön, 1892. évi nov. hó 3-án.

A kelet-afrikai
SUAHELI - KARAVÁN

utolsó előadása.
Ezt megelőzi:

\ gályarab családja.
Színmű 4 felvonásban. Irta Giacometti. (Rendező: 

Deréki Antal.)
Személyek:

Palmieri Arrigo, ervos — — — Szarvassi Sándor 
Rosalia 
Emma

— — Csókánó Julia
— — Bera Paula
— — Deréki AntalConrád, gályarab — —

Monsignore Giachino, apát — — Liptay Lajos 
Fernando — — — — Sz. Nagy Imre

— — Oláhné Henriette
— — Szilágyi Aladár

Agatha, gazdaasszony 
Gaetano, templomszolga
Holnap pénteken bérletfolyamban, Szila s sy 
Irén kisasszony első felléptével: „Az eleTen 

őr dög.“ Nagy operette.
— Kezdete pont 7 ’/, órakor este. —

1

í

I I
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Rl<BÉS9V-<CSA3S9<OK

Az emberi fenevad.

(La bete humaine.)
Regény.

— Irta: Zola Emil. - 
NEGYEDIK FEJEZET.

(31-ik folytatás.)
A biró nem tudta elrejteni a diadalmas 

kodását, azt vélvén, hogy ügyessége ime 
megoldotta az alinspektor nyelvét. Annyi­
szor látta már ö a tanuk ilyen vonakodásai 
és mindig saját ügyességének tudta be, 
ha az aggódók mintegy saját akaratuk 
ellenére kényszerítve iőnnek arra 
beszéljenek.

— Nos, beszéljen ön. Hogyan nézett ki? 
Kicsiny, nagy, milyen termetű? Oiyan 
forma, mint ön?

— Sokkal nagyobb. Ezt megjegyezhet­
tem, mert hozzám ért testével, midőn én a 
waggonba akartam szállni.

— Egy pillanatra — mondá Denizet ur.
Aztán Jacques felé fordulva kérdé:
— A férfi, a kit ön látott, midőn 

késelte a másikat, nagyobb volt, mint Rou­
baud ur?

A mozdonyvezető, a ki már türelmetlen 
volt, mert félt, hogy elmulasztja az öt órai 
vonatot, felemelte szemeit, soha sem lát­
szott még szemlélni Roubaudot, maga is 
meg volt lepetve, hogy Roubaudot olyan 
nak látta, a milyen és mintha álmában 
valahogy látta volna már Roubaudot.

— Nem, mondá halkan, az az ember 
nem volt sokkal nagyobb, körülbelül olyan 
termetű, mint ö.

De az alinspektor tiltakozott.
— Oh, legalább is egy fejjel magasabb!
Jacques tágra nyílott szemei Roubaudon 

nyugodtak, növekedő meglepetéssel szem­
lélte öt, mintha futni akart volna a fel­
merült hasonlatosság elől.

Roubaud remegve nézett rá.
Felesége is mint jégdarab fordult a fiatal 

ember felé és némán követte tekintetével 
annak harcsát az emlékezetével.

Ez meg volt lepetve ama analógia által, 
mely Roubaud és a gyilkos között volt és 
az a bizonyosság kezdett agyában kifej 
lödni, hogy ő volt a gyilkos, a mely gyanút 
már régen táplálta.

Ez a felfedezés teljesen elfoglalta öt; nyi­
tott szájjal bámult rá. Senki sem tudta, mi 
fog most történni. Maga Jacques se tudta 
azt. Ha beszél, a házaspár el van veszve. 
Roubaudék szemei az övébe néztek és ezen 
át keresték lelkének mélyét. Egy kis szünet 
állt be.

— Önök tehát nem vélekednek egyen­
lően, mondá Denizet ur. Hogy ön kicsiny­
nek látta, az onnan jöhet, mert áldozatával 
való küzdelmében hajlott állást vett fel.

Ó is jól szemügyre vette a két férfit. 
Nem gondolt arra, hogy ezt a szembesítést 
kizsákmányolja ; hanem hivatásszerű ösz­
tönből érezte, hogy az igazság most a leve­
gőben lebeg.

Éppen ezért biztos hiedelme Cabouche 
bűnösségét illetőleg tűnni kezdett. Laches- 
nayéknek igazuk volna ? Valóban ez a 
tiszteletre méltó hivatalnok és neje lennének
a tettesek ?

— Volt annak a férfinak olyan körsza- 
kálla, mint önnek? kérdezte Roubaudtól.

Ennek volt ereje oly hangon felelni, hogy
az ne reszkessen.

— Körszakáll? Nem, annyit tudok, hogy 
egyáltalán nem volt szakálla.

Jacques érezte, hogy ezt a kérdést neki 
is fel fogja tenni a biró. Mit mondjon erre? 
Ő meg esküdött már ayra, hogy a gyilkos­
nak körszakálla volt. És alapjában mi köze 
neki ezekhez az emberekhez és miért nem 
mondaná meg a teljes igazságot? De a 
mint tekintetét a férfiról elforditá, észrevette 

És ennek tekintetétől olyan

hogy

meg

az asszonyt, 
forró kérelmet olvasott, hogy egész lényé­
ben átváltozva érezte magát. Régi borza- 
dálya újra elfogta öt; szerette volna ezt a 
nőt? Ennek kellett a lénynek lennie, a 
kit szeretni fog? Valóban szeretnie és nem 
a végveszélybe dönteni volt megírva? Saját-

| I
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1892. november 3.Torontál.6 Nagy

Előfiz
Epre s z érri 
I; ,‘lévre 
v jgyedévi 
Egy hóra 

Egyes

*■
ííz ajánlatokhozieménvezni és a. nyerendő nyugtát

csatolni. ......
Az elvállalandó munkálat legkésőbb t. évi deczem-

ber hó végéig befejezendő.
Nagy becskerek, 1892. évi október hó 22-én.

Daniéi László, 
alispán.

(517— 3.2) |42301. szám 189 .

Vvi seiiylíst gy stissei liirtieímói*>.
Az 1498 frt 86 krral előirányzott nagybec kerek- 

szárcsa -vattinai törvényhatósági közút. 5 6 és 58 — 59
szakaszai között építendő 2 átereszt, az 1524 it? 

26 krral előirányzott nagy be esketek-titeli törvényhatósági 
közút 9—10 és 10—11 km. szakaszai között építendő 
2 átereszt, a 635 forint 45 krral előirányzott nagy becs - 
kerek-titeh törvényhatósági közút i 8 km. szakasza 
között építendő átereszt és az ugyanazon km szakaszok 
között építendő 437 forint 53 krral előirányzóit át rész 
kiépittetése czéljából Torontál vármegye alispánt hiva­
talánál f. évi november hó 20 án d. e. 11 órakor zárt 
Írásbeli versenytárgyalás tartatik.

A vonatkozólagos tervek és előméreti költségvetések 
a versen} tárgyalás határnapjáig a 
megyei főjegyzői irodában megtekinthetők.

Az ajánlattevők kötelesek az ajánlati összeg 10 
százalékának megfelelő óvadékot a házi pénztárnál let.é-
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Pályázati hirdetmény.

Jozefova (Torontálmegye) községi magyar tannyelvű 
tanítói állomásra ezennel pályázat hirdettetik. Javadalma: 
500 frt készpénz, 6 meter lüzifa és szabad lakás. A 
kellően felszerelt folyamodványok folyó évi november

iskolaszékhez küldendők. Josefova,

A ke

hó 20-ig a községi 
1892, évi november 1-én. (U. p Törökkanizsa). 

Jozefova, 1892. évi november hó 1-én.
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A 800 írttal előirányzott 100 m. hosszú torontáiszécsányi, a 921 forint 76 krral
i 693 írttal előirányzott 1604 m. hosszú nagy- 

1168 frt 50 krral előirányzott 150 ni. hosszú zichyfalvi. a 3498 frt 21
hosszú lauíiontanyai vasúti hozzájáró utak kiépítésének biz- 

alispán! hivatalának f. évi november lló 20-IMS 
10 órakor zárt írásbeli versenytárgyalás tartatik.

A vonatkozó tervek és költségvetések a versenytárgyalás határnapjáig a hivatalos 
órák alatt a főjegyzői irodában megtekinthetők.

Az ajánlattevők kötelesek az ajánlati összeg 10 százalékának megfelelő óvadékot a 
házi pénztárnál letéteményezni és t nyerendő nyugtát ajánlatukhoz csatolni.

Az elvállalandó munkálat legkésőbb í. évi deezemher hó végéig befejezendő.
A szerződési minta, valamint az általános és részletes feltételek a helybeli kir. állam- 

épitészeli hivatalnál megtekinthetők.
Kelt Nagy - ecskerekem 1892. évi október hó 5-én.
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Két elsőrangú bécsi női divatáru ezég bizalmából azon kellemes helyzetbe jutottam, 
hogy ezeknek áruiból hely ben dús választékú bizományi raktárt tarthatok, a mi által a t. ez. 
közönség legfokozottabb igényeit is kielégíthetem.

Hogy a t. hölgy közön ség ezen áruk kitűnő és ízléses kiállításáról, valamint azok 
szolidságáról magának meg yőződést szerezhessen, jzok megtekintését b. figyelmébe ajánlom.

Különös figyelembe ajánlom i»ár i*i divat dóra bek (bécsi vámjelzéssel ellátva) és 
pedig ö*zs téli Kubáink, psököpenyegek, doímáimk. felöltök srb. stb.

Végül ajánlom dúsan felszerelt

W) ü;

u
A büfii

büszkén 
gráesi 
ott egy 
a fölira: 
von H&l 
lékének j 
•sít kegj 
tába, mi a
G e•ehi 
Thateiil 
S eh I se 1 
Italien 
hat.“ 3 
Invalider 
nak elhe 
nagy ki­
ható k : J 
a S s*j 
ama n * 
nJ ira J 
a leghoM 
megelége 

Vannaa 
Megcsufc 

_ natot, be

OA3)
ss IMIU' l'í
V,
lVi

I

úri- és gyermek-ruharaktáromat» 1
valamint divatszöveteimet mérték szerinti megrendelések számára, 

ízléses kivitel és legolcsóbb árak./m

Kiváló tisztelettela ROTHUILLER TIVADAR,
női divatczikkek bizományi raktára, úri- és gyermek-ruharaktár

Nagybecskerek.
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